<スペイン語>
平成año:____年mes:_____月día:_____日　
保護者様 Señores padres de familia
豊橋市立________中学校長　　
Director de la Escuela Secundaria ___________
水泳指導のための事前健康調査の提出と水泳授業での確認事項
Cuestionario de salud y orientaciones previas para las clases de natación
梅雨の候、保護者の皆様におかれましては益々ご健勝のこととお喜び申し上げます。日ごろは本校の教育活動にご協力を賜りありがとうございます。さて、本年度も6月下旬から７月の体育授業時に水泳指導を実施いたします。

つきましては、健康管理に万全を期したいと思いますので、別紙「水泳指導のための事前健康調査」にご記入の上、   月  日（  ）までに担任へご提出ください。紙面に記入しにくい場合は、直接、学級担任に連絡していただいても結構です。なお、次のような病気のある人は、かかりつけの医師とご相談ください。
Primeramente nuestro agradecimiento por la colaboración de los señores padres de familia en las actividades de nuestra escuela.
Nuevamente en este año, a partir de fines de junio y durante todo el mes de julio, los alumnos tendrán clases de natación en las clases de educación física. Para que podamos tomar los debidos cuidados en  la salud del alumno, pedimos que por favor rellenen la ficha  “Cuestionario de salud para las clases de natación ” y la entreguen al tutor del salón hasta el mes: ____月 día:____日
En caso tenga algun asunto que no desee anotarlo en la ficha, podrá entrar en contacto directamente con el tutor del alumno(a).
	心臓疾患　                    腎疾患　                      貧血　            ぜん息　       ひきつけ　             てんかん　        　
Enfermedad cardíaca   Enfermedad renal     Anemia       Asma     Convulsión      Epilepsia    
けが             耳鼻疾患                                  眼疾患                             皮膚疾患　
Lesiones   Enfermedad de oído o nariz     Enfermedad de la vista    Enfermedad de piel
その他心配な症状のある人
Otros problemas de salud


Alumnos con enfermedades que mencionamos a continuación, deberán primeramente consultar con su médico si podrán participar de las clases de natación. 
また、下記の内容について確認のうえ、生徒たちが授業に参加できますよう、よろしくお願いいたします。
Por favor lea tambien con atención, los ítems abajo para que los alumnos puedan participar de las clases. 
記

１　水泳授業について Sobre las clases de natación
· 体育部の担当が健康調査票を確認のうえ、一人ひとりの健康状態に留意して授業を進めてまいります。
· El profesor de Educación Física, verificará el ”Cuestionario de Salud”, para realizar las clases conforme a las condições físicas de cada alumno.
· 少ない授業時数になりますので、できる限り全員が参加できるようにしていきたいと思います。体調管理をしっかりして授業に参加できるように生徒にも伝えていきますのでよろしくお願いします。
· Habrán pocas clases de natación. Por tanto, nos gustaria que todos los alumnos participen. Estaremos orientándolos a que cuiden bien de la salud.  
· 体調不良などで見学の場合、学校にご連絡下さい。
· Si hay algun día que el alumno(a) no se encuentre bien de salud y no crea conveniente de que entre a la piscina, los padres o responsables deberán entrar en contacto con el colegio para informar el motivo.
· 衛生上、爪の処理や髪の毛などについて、ご家庭でも十分ご配意ください。
· Verificar siempre en casa, si las uñas están cortadas y si los cabellos están limpios, para que podamos preservar la higiene. 
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２　持ち物について Que deben traer
1 水着について Sobre el traje de baño
· 中学校指定の水着を校区洋品店にて購入できます。小学校時に着用していたものや、水泳部で着用している水着でも結構です。
· Comprar el traje de baño indicado por el colegio en las tiendas del distrito escolar . Puede ser el mismo traje que usó en la primaria o en el BUKATSU de natación. 
· 水泳用帽子については、必ず着用させます。学年色の帽子を準備してください。（小学校時のものでもよいです。）
· Todos sin exepción, deberán usar una gorra de natación. Esta gorra debe ser del color que le      
corresponde al grado del alumno(a).  
· ゴーグルについては、着用を奨励しています。たくさんの人が毎日入水するために、衛生上、残留塩素の濃度が高めになっております。特に、目については裸眼で入水すると刺激が強くて痛くなることが多いので、できるだけゴーグルは持たせるようにしてください。
· Recomendamos usar gafas de natación. Como es un grande número de alumnos que entran todos los días a la piscina, colocamos una alta cantidad de cloro en el agua para mantener la higiene. Los que entran a la piscina sin gafas, sienten dolor en los ojos. Por eso, pedimos que hagan lo posible por traer gafas de natación. 
2 持ち物について  Traer
· 水着を入れるバッグなどは、特に指定はしません。家にあるものをご利用ください。バスタオルについても同様です。
· No hay ninguna indicación con respecto a la mochila o toalla. Pueden traer lo que tengan en casa. 
３　その他 Outros
· 水泳の授業を見学、あるいは休んだ場合、希望があれば夏休み中に水泳の授業を臨時に行いますのでご承知ください。 

· Para los alumnos que falten o no puedan participar en alguna clase, tendremos clases de natación especiales en las vacaciones de verano. 
◇何か不明な点がありましたら、中学校にご確認ください。
Para cualquier esclarecimiento o duda, por favor entre en contacto con el escuela    Tel. _________        
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